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CONOCTABUTENbHbINA AHANTN3 MAPEMUIA
C NEKCUMYECKMUM KOMIMOHEHTOM KHUIA B UTATbSIHCKOM
N BEJTOPYCCKOM A3bIKOBbIX KAPTUHAX MUPA

COMPARATIVE ANALYSIS OF PAREMIOLOGY
WITH THE LEXICAL COMPONENT BOOK IN THE ITALIAN
AND BELARUSIAN LINGUISTIC AND CULTURAL TRADITIONS

B cTaTbe npoBoAMTCA COMOCTaBUTENbHbIM NMHIBOKYAbTYPONOrMYECKUA aHanu3 pernpe-
3€HTaUMU JIEKCEMbI KHU2a B WTANbSIHCKOW WM 6efopycckor MNapeMUONOrMYeckux CcUcTeMax.
UccnepoBaHve BbINOAHEHO Ha MaTepuane TeMaTU4YeCcKM MNoJO0B6paHHOro Kopmnyca napeMui,
BKJTHOMAKOLLIErO UTaNbSIHCKME U BefopyccKue NOCIOBMLLbI, MOFOBOPKM U adopuU3Mbl, coaepyKallume
nekcemy kHuza (libro/kHiza). OcHOBHOE BHUMaHWE YAENSETCS BbISBAEHUIO YHUBEPCANbHbIX
U KynbTypHO-cneundrn4ecknx ocobeHHOCTEN OCMBICAEHUS KHUMM B CPaBHMBAEMbIX TpaauLUsX.
B pesynbTaTe ycTaHaBnMBaeTCs, YTO NpU OBLLEM MO3UTUBHOM BOCMPUATUM KHUTU KaK MUCTOY-
HUKa MyApOCTMU, UTaNbSHCKAs MapeMMUONOrUsS aKUEHTUPYET MHTEPAKTUBHbIA acnekT YTeHus
(MeTadopbl gnanora u apyxb6bl), Torga kak benopycckas — cakpanbHblW CTaTyC KHUTK U HEOBXO-
AMMOCTb KPUTUYECKOIO OCMbIC/IEHUS! MPOYUTAHHOTO.

KniouyeBble CNnoOBa: 936/K08as KApMUHA MUpa; NApemMuosno2us; JUH280KYNbmypo-
Jlo2ust; 1eKCeMa «KHU2a»; conocmasumenbHbll aHANU3; UmAanbaHCKUl 93o6iK; 6e1opycckull a3biK.

The article conducts a comparative linguocultural analysis of the representation of the
lexeme book in Italian and Belarusian paremiological systems. The study examines a
thematically selected corpus of paremias, including ltalian and Belarusian proverbs, sayings and
aphorisms containing the corresponding lexemes (libro/kriza). Special attention is given to
identifying both universal and culture-specific features in the conceptualization of books within
these traditions. The analysis reveals that while both cultures share a positive perception of
books as sources of wisdom, Italian paremiology emphasizes the interactive aspect of reading
(employing metaphors of dialogue and friendship), whereas Belarusian paremiology focuses on
the sacred status of books and the necessity of critical interpretation.

Key words: linguistic picture of the world; paremiology; linguoculturology; lexeme
“book”; comparative analysis; Italian language; Belarusian language.

AKTYanbHOCTb AAaHHOrO UCCNEAOBaHUS ODYC/NIOB/EHA Er0 3HAYUMOCTbBIO ANA
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKOM HAYKM U MPaKTUYECKOM BOCTPeOOBaHHOCTLIO
B YC/TOBUSIX MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHMKauuK. B anoxy rnobanusaumm, korga ycu-
NIMBAOTCA MPOLECCHI KY/JbTYPHOrO B3aMMOLENCTBUSI, OCODYHO Ba>KHOCTb nMpuobpe-
TaloT UCCNEA0BaHUS, pacKpbiBaroLwme CneUndmKy HauuMoHaIbHOrO MUPOBOCT pUSI-
TMA depe3 NA3bIKOBble CpeAcTBa. JlekceMa kHuea Kak KynbTYypHbIM (eHOMeH
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NpeacTaBAsSIET OCOObIM MHTEPEC, MOCKOMbKY OTpPakaeT LEHHOCTHbIE OPUEHTMUPDI
M Tpaguuuu Hapopa. [lpoBeaseHWe COMOCTaBUTENBHOrO aHanM3a MUTabAHCKUX
N BEenopycckMx MNapeMUONIONMHYECKUX EAMHUL, C OAaHHOM JIEKCEMOW MO3BONSIET
BbISIBUTb KaK YHMBEpPCAsSbHble, TaK U YHUKaSbHbIE YEPTbl B BOCAPUSTUMU KHUIU
pa3HbIMU JIMHIBOKYIbTYpPaMMU.

O6beKkT nccnesoBaHUs — NapemMmonorMyeckme eamHuLbl (MoCNOBULbI, MOro-
BOPKM U adopU3Mbl), COAEPXKALLME IEKCEMY KHU2A B NTANbSIHCKOM U 6e/10pyCCKOM
A3bIKaxX KaK 3/IEMEHTbI 13bIKOBOW KapTUHbI MUPa.

MpeomeT UccnenoBaHUSA — NMHFBOKYNbTYPHbIE OCOBEHHOCTM, CEMaHTUYECKME
M nNparMaTUYeCKME XapaKTEPUCTUKMU MapeEMUIN C NEKCEMOU KHU2ad B UTaNbSIHCKOM
N 6eNopyCcCcKOM IMHIBOKY/IbTYpPaxX, UX YHUBEPCasbHbIE U HaLMOHabHO-Cneundu-
4Yeckue YepTbl.

CyuwiecTBytoT paznuyHbie onpeaeneHus napemun. Hanpumep: 1. «Ponoeoe
0603Ha4YeHMEe MOC/IOBUL, MOrOBOPOK: HApOAHbLIM PEeYeBOM >aHp Manon Qopmbl,
XapaKTepU3YIOLLMINCA YCTOMUYMBOCTBIO, KAMLWKMpOBaHHOCTLIO. *CkasaHHoe cro8uyo —
cepebpsHoe, He ckasaHHoe — 3osomoe. Lobpas xceHa dom cbepexcem, a xyoasa —
pykaeom pacmpsacem. Koneu - deny eerey. HoiHe mHO20 epamomHebix, 0a Maio
coimbix. MMomu e Hayky — mepneme Myky. Hayka He nueo, 8 pom He gonsews. He
HyxCeH y4deHbil, a HyxceH cmoiuwteHsit (npumepsl B. U. Danga)» [1]; 2. «YTeHwne,
oTpbiBOK U3 BeTxoro 3aBeta» [2]; 3. «[lapemusa (punonorus). Y sToro TepmMmnHa
CYLLECTBYIOT U Apyrue 3HadveHus, cm. lNMapemus. MNapemusa (oT rpey. moapowio -
MNOroBOpKa, MOCNOBULA, MpUT4a) — YyCcToMuMBas dpaseonorndeckas epmMHULA,
NpeacTaBAAOLLLIAA COBOM LIENOCTHOE MPeasoXKEHUE AMOAKTUYECKOrO COAEPXKaHMS.
K napemMusiM oTHOCSTCS MOCNOBULbI, NPEACTABAAOLLME COBOM LIeSIOCTHbIE NMpPeao-
>keHus (Hanpumep, Bom mebe, 6abywka, u FOpses OeHsb), N MOroBOpKM, ABNSIHO-
Lmeca dparMeHTaMm MpeanoXkeHUn (noxcusem — ysudum). lNapemum npepcTas-
NAOT COBOM pedeBble Kavwe, 6AM3KME MO 0BPasHOCTU U aPOPUCTUHUHOCTMU
KpblIaTblM CNOBaM, OAHAKO, B OT/IMHYME OT MOCAEOHUX, SIBASIKOTCS aHOHUMHbIMU
nspeveHussMu» [3] n mMH. ap.

B pamMkax paHHOM paboTbl MNpeanosiaraeTcd  MCMNoNb3OBaHWE TEPMMUHA
napemus «Kak pOLOBOr0 HaMMEHOBaHWSI O/1s1 OBO3HAYEHMS Pa3/IMYHbIX KIacCoB
HapoAHbIX adopU3MOB, MpPEXXAE BCEFO MOCAOBUL, MOrOBOPOK, 3aragok M MpuMeT,
a Tak>Xe NpuCcioBUK, NpnbayTok 1 noa.» [4, c. 267].

KoHuenuusa a3bIKOBOM KapTMHbI MUpa BOCXOAUT K TpyAamM B. ¢doH
"'ymbonbaTa, KoTopbin B X1 X Beke BBeN TEPMUH S3b/K08as KapmuHa mMupa (HeM.
Sprachbild der Welt). B.[l'ymbonbatr paccMaTpuBan €3blk He MpoOCTO Kak
MHCTPYMEHT KOMMYHMKaLMKU, a8 KaK «OyXOBHOe TBOPYECTBO Hapoga» [5, c. 146],
OTpaXkaloLee ero yYHWKasbHOe MUpoBochpusiTUe: «PasznnuyHble S3bIKM ABNSIOTCA
ANA HAUMKW OpraHaMm UX OPUrMHAIbHOIO MbllAeHUs U BocnpusaTus. OCobeHHOCTb
AyXa WU CTPOEHME $3blka KaKoOro-nMbo Hapoda Tak Mexay Cobon BHYTpPEHHE
CBS13aHbl, YTO, EC/IN Obl OOAHO U3 HMUX ObINO OAHO, BTOPOE LO/MKHO ObiTb U3 HEro
BbIBeAEHO. S3blK — eCTb Kak Obl BHELLIHEE NPOSIBIEHUE AyXa HAPOAOB: A3bIK HApOAa
eCTb €ro Ayx, U AyX HapoAa eCTb €ro A3blkK, U TPYAHO NpeacTaBUTb cebe 4To-NMbo
bonee ToxxaecTBeHHoe» [TaMm xe, c. 147]. OH Bbiaensn B S3blke BHELLHIOK POpMY
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(rpaMMaTUYeckmMe CTPYKTYpbl U 3BYKW) U BHYTpeHHIO dopMy (cneumduky
MbILLUAEHUS, 3aKOAMPOBaHHYO B a3bike). CornacHo B. N'ymMbonbaTy, KaXkabiv A3bIK
CO343ET OCOBYHO «CETKY KOOPAMHAT» LN BOCMPUATUS pPeanbHOCTWU, YTO LenaeT
NpoLEeCcC NepeBoaa HE MEXaHMUYECKOM 3aMEHOM C/IOB, a C/IOXKHOM UHTEprpeTaumen
KYNbTYPHbIX CMbIC/OB.

3TKU maeu nonyuunun paseutue B paboTtax 3. Canmpa u B.JIn Yopda,
CTaBLUMX OCHOBOW TMMOTE3bl JIMHIBUCTUYECKOW OTHOCUTENbHOCTU. CornacHo mx
KOHLIeNUMM, A3blK aKTUBHO CTPYKTYPUPYET MbILLSIEHUE 4YENOBEKA, a HE MpPOCTO
OTpaXkaeT peanbHOCTb. B KavecTBe AoOKaszaTeNbCTB OHU MPUBOAUAUN MPUMEPHI U3
A3bIKOB KOpPeHHbIX HapoooB Amepuku. b. Yopd ocobo noguepkuBan, 4TO pasHbie
A3bIKOBbIE CUCTEMbI (DOPMUPYIOT PasNMUYHbIE KapTUHbI MUpa Y MX HOCUTENEM,
a caM 93blK MPEeACTaBAsSET COBOM MEANIEHHO MEHSIIOLLYHCA CUCTEMY, KOTOpas
LWL NOCTEMNEHHO aanTUPYETCS K KYNbTYpPHbIM naMeHeHUaM. OH yTBepyKAaan, 4To
KCXOAHble dU3MYECKME ABNEHUS MO3BOASAIOT CO343Th CXOAHYH KapTUHY BCENEH-
HOW TONbKO MPU CXOACTBE WAM, MO KpPamMHEW Mepe, MPU COOTHOCUTENBHOCTU
S13bIKOBbIX CUCTEMY [6].

OpHako ©OpMY/IMPOBKM  FMMNOTE3bl JIMHIBUCTUYECKOM OTHOCUTENBHOCTMU
NOABEPrINCL KPUTUKE CO CTOPOHbI Takux uccnepoaTener, kak C. MNuHkep u
2. NleHHebepr. OHM yKasbiBaAM Ha YHUBEPCANbHOCTb KOFHUTUBHbIX CMOCOBHOCTEMN
4esIOBEKA, HE 3aBUCALLMX MOSHOCTbIO OT S13bIKOBbIX CTPYKTYp (Hanpumep, cno-
COBHOCTb pasnn4YaTb LBETa HE3aBUCMMO OT UX 0bo3HaueHus B a3bike). C. MNMuHkep
TaK)ke OTMedan meTomonormdeckue owmnbku b. Yopda - oTcyTcTBMe noneBbix
NCCNEAOBAaHUMN S13bIKOB KOPEHHbIX HapOAOB U CYOBEKTUBHOCTb B MHTEPMNpeTaLmm
NpUMEpPOB.

B coBpeMeHHOM NMHrBUCTMKE OCOOLIM BKAag B MCCNEAOBAHME A3bIKOBOM
KapTMHbI MUpa BHEC/IU Takue ydeHble, Kak [k. Jlakodd, ybm dyHOaMeEHTaNbHbIE
paboTbl MO TEOPUN KOHLENTYasbHbIX METaop NO3BOJUAN NMO-HOBOMY MHTEprpe-
TUPOBaTb B3aMMOCBA3b A3blka M MblwneHus; C. MNMuHkep, nccnepyrowmn KorHu-
TUBHbIE MEXaHU3Mbl $13bIKOBOW 3BOMIIOUMM U €e OBYCNOBNEHHOCTb 6HUONOrK-
4yecknmMmM dakTopamm, a Takxke A. Bexxbuukas, co3faBLIas OpUrMHaNbHYO TEOPUIO
eCTeCTBeHHOro cemaHTM4deckoro MeTasisbika (Natural Semantic Metalanguage,
NSM), koTopas cTana apdeKTUBHBLIM MHCTPYMEHTOM KPOCC-KY/IbTYPHOMO aHam3a.

KntoueBas mnaoea teopun NSM, pazpaboTtaHHomn A. Bexxbuukom, 3aknro4vaeTcs
B BO3MOXXHOCTU AEKOMMO3ULUM NHOObLIX A3bIKOBbLIX 3HAYEHUM Ha YHWUBEPCasbHbIE
CEMaHTUYeCKME MPUMUTUBLI — BNIEMEHTAPHbIE CMbIC/NIOBbIE €4MHULbI, HE Mnoane-
Kalme JanbHEMLIEMY Ppa3noXXeHUto («4yBCTBOBaTb», «3HaTe» [7, p. 48, 119],
«xopowmim/nnoxon» n ap. [Tam xe, p. 130]). Kak oTMedaeT nccnepoBaTenbHULA,
3TM NMPUMUTUBBI OOPa3YOT CBOEro pofda KOHUEMTYasnbHbIM andaBuT, MpUCYLLUN
BCEM €CTECTBEHHbLIM A3blKaM U OTPaXKatoLLMIM 6a30Bble KOrHUTMBHbIE CTPYKTYpbI
4e/IOBEYECKOrO MbILLEHMS.

JlekceMa kHu2a He NMPUHALNEXUT K YUCY CaMblX YaCTOTHbIX B MapemMuo-
NOrMYECKNX CUCTEMAX, OAHAKO 0613 AaeT 3HAYMUTENIbHBIM KOFHUTUBHbBIM MOTEHLMa-
JIOM U MEeXKYNbTYPHOW YHUBEPCANbHOCTBIO. Ee akcmonornyeckass eMKOCTb AenaroT
3Ty JIeKCEMY PENEBAHTHOM O/ COMOCTaBUTENBHOIO JIMHIBOKY/IbTYPOSOrMHYECKOrO
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aHanuza. KHura kak KynbTypHbIM (PEHOMEH 3aHMMaeT 0Ccoboe MEeCcTO B CUCTEME
aKCUMONOrMHYECKUX MPeaCTaBAEHUM Pa3NnYHbIX HapoAoB. MHOrouMcneHHble Nocao-
BULbl, MOFOBOPKWN U KpbliaTble BblpaXKeHUsl, Takme Kak KHuea — ay4quiul nodapok
mnn C KHU200 XHCUMb — 8K He MmyXcume, OTPaXkaloT YCTOMUMBYHO acCoLMaUMIo
KHAMM C MYAPOCTbHO, 3HAHWEM WU WHTENNeKTyanbHbIM 6boratcTBom. Bo Bcex
Ky/nbTypax, 06/afarolmMX MUCBbMEHHOW TPaaMUMEN, KHUra BOCAPUHUMAETCA Kak
LEHHOCTHbIM 06BEKT — MaTepPUaNbHOE XPaHWUIULLE 3HAHUW U OAHOBPEMEHHO BOM/IO-
LLLEHME HEMATEPUANIbHOM AYXOBHOW CYLLHOCTU.

Y HUBEPCANbHOCTb MO3UTUBHOIO BOCMPUSATUSI KHUMM B PasHbIX JIMHIBOKY/b-
Typax (MMeKLWMX MUCBMEHHOCTb) Hallia OTpaXkeHue B 6oraTom (ONbKIOPHOM
Hacneaum — NoCIOBMUAX, MOrOBOPKaxX M apopmuaMax, KOTOPbIE CYXKaT KOHLEHTpa-
TOM HapogHOM MygZpocTu. [laHHOe uccnenooBaHWE HampaBfeHO Ha COMOCTaBU-
TeNbHbIM aHaNW3 pernpeseHTauuM obpasza KHUMM B UTANbSIHCKOM U Benopycckom
JIMHIFBOKY/IbTYpPax Yepes npusMy napeMmosiormieckoro hoHaa.

B pamMkax COBpeMEHHbIX NMHIBOKY/bTYPOSOrMYECKUX WUCCNEAOBAHUN Ybe-
AUTENbHO [O0Ka3aHO, YTO KaXKAblA €CTECTBEHHbIM A3blK MpPeacTaBnAsieT cobon
YHUKANIbHYH CUCTEMY LIEHHOCTHbIX KOOPAWHAT, KOAUPYHOLLYH MUPOBOCMpUSTME
N KOFTHUTUBHbIE MOZENN S3bIKOBOrO KonnekTmea. Ocobbi MHTEpeC B 3TOM OTHO-
LUEHUM MpeAcTaBnseT PpPaseonormyeckmin GoHa A3bika, U B YaCTHOCTM MapeMmo-
NOTMYECKUM KOPMYC, MOCKO/bKY WMMEHHO MOCMOBMULbI, MOroBOpKM, acdopusMmbl,
Byay4YM KOHLEHTPUPOBAHHbLIM BblpaXKEHUEM HApPOAHOW MyZApOCTU, Haubonee penpe-
3EHTAaTMBHO OTPAXKatoT STHUHECKUM MEHTASIUTET U aKCUONOMMYECKUE SOMUHAHTbI.

Kak B UTanbsHCKOM, Tak U B 6eI0pYyCCKOM A3blKaxX MOCAOBULbI, MOrOBOPKMU,
aopuaMbl, B 3aBUCUMMOCTU OT TUMa AUCKYPCA, OYEHb BaXKHbl U MUCMOSb3YHOTCA
AOBOJSIBHO 4YacTo. B kauvecTBe MaTepmana nccnesoBaHus 6bl1M 0ToObpaHbl B OCHOB-
HOM COBpeMeHHble aopU3Mbl, HYaCTO BCTPEYAIOLLMECS B OBPa3OBaTeNIbHbIX U MO-
TUBAUMOHHbIX MaTepuanax M pacnpoCTpaHEHHble B COBPEMEHHOW WUTasIbSIHCKOM
N BeNopyCcCcKOM KynbTypax, KOTOpble HaxoaaTcs B obweM pgoctyne B UHTepHeTe.
[Mpy nomMoLLM CONOCTaBUTENBHOIO aHaIM3a U3YHYUM HEKOTOPbIE U3 HUX, B KOTOPbIX
MCMONb3YETCA NIEKCEMA KHU2d, BbISBUM YHUBEPCaNbHble U KYAbTYpHO-crneundu-
4YecKMe 4YepTbl Yepe3 CpaBHEHWE MeTadOpUHECKMX MOAENEN U aKCUOMOrUHYECKMUX
OUEHOK. JIMHrBOKYIbTYPONOrMHYECKUIA aHaIM3 MOMOXKET OCYLLECTBUTbL MHTEpnpe-
TauMIO NOCMOBULL C YHETOM UCTOPUYECKUX PAaKTOPOB U PONBKAOPHbLIX TPagULIUNA.

B wutanbsHckoM a3bike ecTb BblpaxkeHue Non giudicare i libro dalla
copertina (‘He cyay KHUry no obnoxke') — K CAOBYy, B GeNOpyCcCKOM SI3blKe
CYLLECTBYET MOMHbIMA aHaNOr AaHHOW HapOAHOW MYAPOCTU — He cyd3i ab kHi3e na
80K1A0UbLI — OHO MPEACTaBNSET COOOWM rNYyOOKUM SIMHIBOKYbTYPHbIN (EHOMEH,
OTpaXkaloLMN BaXKHEMLLUME LEHHOCTU UTANbAHCKOM WU OenopyccKom Tpaguuum.
B ocHoBe 3TOM MapemMum NexxuT MeTadopmUYeCKOe NPOTUBOMOCTABNEHMNE BHELLHErO
Buda (0B6N0XKKM) U BHYTPEHHErO Copep>KaHua (KHWUIMM), CO3LatOLLEE BblpasUTESb-
HbIM AMOAKTUYeCKUIM 3 deKT. JIMHIBUCTUHECKUIM aHANM3 BbISBASET XapaKTEpPHbIE
OCOBEHHOCTU: UCMONb30BAHUE UMMEPATUBHON QPOPMbI KHE CyAMU» NMPUOAET BbIiCKa-
3bIBAHMIO KaTEropuYHbIA Ha3UOATENbHbIM XapaKTep, METOHUMWYECKUN MEPEHOC
(4acTb BMECTO LEeNoro) npeBpallaeT OBNOXKKY B €MKUMA CUMBO/ BHELUHMX MpO-
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ABNEHUM, a TPaAULMOHHbIE 49 MOCAOBUL, KPAaTKOCTb U PUTMMUYECKAs OpraHM30-
BaHHOCTb YCWUAMBAOT 3aNOMMHAEMOCTb M Bo3gencTBue. B akcmonormyeckom
M3MEPEHMN MOC/OBULA YTBEPXKAAET PYHAAMEHTAIbHbIE HPABCTBEHHbLIE MPUHLUMMbI
UTaNbAHCKOM U BENOPYCCKOM KynbTyp — 6€3yCNOBHbINM NPUOPUTET CYLLLHOCTU HaA,
dopMon, HeOBXOAMMOCTb FYBOKOro MOHUMAaHUS Mepes OUEHKOW M MpejocTepe-
YKEHWE OT MOCMELIHbIX MOBEPXHOCTHbIX CY>KAEHUN. MCTOPUKO-KYNbTYpPHbIE KOPHM
3TOrO BbIPAXKEHUA YXOOAT B TPAAUMUMOHHOE YBAXKEHWE K KHUXKHOW KyNbType,
MepenneTardTCs € XPUCTUAHCKOM 3STUKOM, OCY>KAAIOLLEN BHELLUHIOK MOKAa3HYH
HabOXXHOCTb, U OTPaXKatOT HAPOAHYH MYAPOCTb, BEKaMU MpPesoCTEPEraBLUyO OT
06MaH4YMBOM BHELWHOCTU. B ycnoBuax coBpeMEHHOW BU3YanbHOW KynbTypbl U
KAWMMOBOrO MbILWIEHUS MOCAOBMLA NPUOBPETAET OCODYHO aKTyanbHOCTb, BbICTyMas
CBOEOOpPa3HbIM KYNbTYPHbIM «MPOTUBOSAMEM» MPOTUB CTEPEOTUMHOrO BOCMpUNA-
TMS U NpU3bIBas K BAYMYMBOMY aHaMTUYECKOMY noaxody. YHWBepCasbHOCTb
NPUMEHEHUS 3TOM MapeMUU — K OLIEHKEe NHOAEN, ABNEHWUM, COObITUN — OENaeT ee
MOLLUHbIM UHCTPYMEHTOM TPAHCAALUMU KYSIbTYPHbIX LLEHHOCTEN. Takmm obpasom,
nocnoeuua Non giudicare il libro dalla copertina/ne cyd3i ab kHize na eokaadubi
KOHLIEHTPUPOBAHHO BbIpaXkaeT KAKOUYEBbIE aCMEKTbl 0BEMX MEHTASIbHOCTEN, COYe-
Tasg rnyboky MeTaPopUYHOCTb, YETKYIO HPABCTBEHHYHD MO3ULMIO, LUMPOKYHO
NPUMEHNMOCTb N 3PDEKTUBHY IO AUAAKTUHECKYHO DOpMY.

UTanbaHckaa nocnoeuua Il libro e un amico silenzioso che parla solo a chi lo
sa ascoltare (‘KHura — Mon4anuBbIN Apyr, KOTOPbIN FOBOPUT TO/IbKO C TEMU, KTO
yMeeT cnyLwaTb’) NpeacTaBnsieT cobon rnyboKuM SNHIFBOKYAbTYPHbIM (QEHOMEH,
OTpaXkatloLuI CakpasbHOE OTHOLLEHME K KHUre. B ee ocHOBe nexxuT aHTponomop-
duzaLUsa KHUMM Yepe3 MeTadopUHECKUIN NEPEHOC, HAAENSIOLLMI €€ XapaKTepPUCTH-
KaMW Apyra, 4TO CO343eT MapafoKCaslbHOE CO4YeTaHME MPU3HAKOB: C OLHOM
CTOPOHbI, KHUra Kak MaTepuasbHbIM OOBEKT OCTAETCA MOA4YaIMBOMU, C APYron —
OHa 0bpeTaeT CNOCOOHOCTb FOBOPUTbL, HO SIULWLbL MNPU YCIOBUM aKTUBHOM MO3ULMUM
ynTaTens.

B akcuonormyeckoM nnaHe MOCAOBMLUA 3aKPENAsieT BaXKHEMLLUME LEHHOCTU
UTaNbAHCKOM KYNbTYpbl: 3HAYMMOCTb UHTENIEKTYaIbHOMO TPYAa, HEOBX0AMMOCTb
BAYMYMBOIO YTEHUS U OMANOrMYECKYO Npupoay MO3HaBaTENbHOrO MpoLuecca.
JIMHrBncTMYeCKUM aHanu3 BbISIBASIET CUMHTAaKCMYECKUM Napanienvsm, npoTUBO-
MNOCTAaBMAAOLLMA YaCTU CIOXKHOMOAUMHEHHOIO MPEAIOXKEHUSA, FNarofbHY Moau-
dOHUIO (oManeKkTUYeckoe eOUHCTBO MOJTYaHUSI U FOBOPEHMUS) U CheUMPUHECKYHO
CTPYKTYPHYH MOZesNb, rAe KHUra BbICTYMNaeT Kak CybbekT, 0bpalleHHbIN K YnTa-
TeNo-afapecaTy Npu yCIOBUM €ro FOTOBHOCTU K BOCAPUATUIO.

B coBpemMeHHOM UMPPOBOM KOHTEKCTE 3Ta MOCMOBMUA MPUOBPETAaET HOBOE
3By4YaHWe, MPOTMBOMOCTABASASA MOBEPXHOCTHOMY CKPOJMHIY MNPaKTUKY FAyOuH-
HOFO YTEHUSs, 8 UHPOPMALMOHHOMY LUYMY — OCMbICAEHHbIA OMANOr C TEKCTOM.
Takum 06pa3oM, JaHHasaA MapemMusi KOHUEHTPUPOBAHHO BbIPaXkaeT XapaKTEPHYHO
ANA UTaNbAHCKOW KYNbTYpPbl FTHOCEONOMMYECKYHO TPaaMUMIO, FAe MO3HAHUE MOHMU-
MaeTCs Kak ABYCTOPOHHWMI MpOUecc, TPebYoWMN MHTENNEKTYaNbHbIX YCUIUN OT
ynTaTens.
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Benopycckune nocnoBuubl — adHa kHiea meicg4yy aro03eld 8y4Ybiub U 3 KHi2al
naesdseuwics — po3ymy HabapauLCa — CXOXWM MO CMbICAY U pacKpbIBatOT ANOAKTU-
4YeCKyl M MO3HaBaTeNbHY QYHKLUMKO KHUMM B HapoAHOW KapTuHe mupa. lNepeas
MNOCNOBULA aOHa KHi2d meicaqy Aro03eld 8y4ysib aKLEHTUPYET YHUBEPCaSbHO-
MNOYYMUTENbHbIA XapakTep KHUMM 4Yepe3 runepbonms3aumio (KTbiCavy NHOA3EN»),
nofYepKMBasi €e COUMaNbHO-NMEJArorM4eckoe 3Ha4YeHMe KakK KOJNEKTUBHOMO
HacTaBHMKa. [paMMaTMUyecKM 3Ta maes BbipakKeHa 4Yepe3 MpPOTUBOMOCTABIEHME
€AMHCTBEHHOrO 4mcna («afHa KHira») M MHOXECTBEHHOro («TbiCAYy NHOA3EN»),
YTO CO34a€eT 3PPEKT MacLUITabHOro BO3LENCTBUS.

BTopaa nocnoeuua 3 kHieail nagadsewcs — po3ymMy Habsapsuics Pa3sBUBAET 3TY
TeMy Ha MHAMBUAYANbHO-TUHHOCTHOM YpOBHe. ['naronbHble KOHCTPYKUMM «MNaBs-
A3EeLCca — Habspawca» 06pasytoT MPUYNHHO-CNEACTBEHHYIO CBSI3b, FAe Mpouecc
OBLWEHMA C KHUIMOM («MaBAA3EeLLCs») 3aKOHOMEPHO MPUBOAUT K MPUOBPETEHUIO
pasyMa («po3yMy Habapawcs»). Obe nocnoBuubl 06bEeOUHSIET NpeacTaBleHUE
O KHUre KakK MCTOYHWMKE MYApPOCTM, AUMHAMMYECKas MOAENb B3aMMOAENCTBUSA
(obyueHme/npmnobpeTeHne), KOUYECTBEHHOE M3MepeHMe addekTa (MaccoBOCTb/
WHAUBUAYANbHOCTD).

KynbTyponormyeckm aTm napemMum oTpaxkatoT xapakTepHoe Ans 6enopyccKom
TPaAMUUU YBAKUTENBHOE OTHOLUEHWE K KHUFE KakK XPaHWUTEND U TpaHCASATOpY
3HaHWK. B coBpeMEHHOM KOHTEKCTE OHM COXPAaHAOT CBOK aKTyanbHOCTb, Hamo-
MUHas O LEHHOCTU YTEHMA B 3MOXY LMPPOBbLIX TEXHOMNOMMN.

Un libro aperto € un amico che aspetta di essere letto ‘OTKpbITaa KHMUra — 37O
APYr, OXXUAAIOLWMINA NPOYTEHUSA : B paMKaX JIMHIBOKY/bTYPOSOrM4ECKOro UCCNeno-
BaHUSI JAaHHOE MTA/NIbSIHCKOE BblIpa)eHME MPEACTABASET 3HAYUTENbHLIN HAYYHbIN
MHTEPEC KaK MpuMep aHTponomMopduzaumm KynbTYpHOro obbekTa B $13bIKOBOM
cozHaHMK. KpblnaToe BbipaxkeHWe 0eMOHCTPUPYET XapaKTEPHOE 4191 UTaNbSIHCKOM
TPaaMUUU NEPCOHNDULMPOBAHHOE OTHOLLEHME K KHUFE, YTO MPOSABASIETCS Yepes
MCNONb30BaHWE aHTpornoMopdHou MeTadopbl (amico — ‘papyr’), rnaronbHoM ¢op-
Mbl aspetta (‘O>XXnaaeT’), MPUNUCHIBAtOLLEN KHUIEe YenoBeYeckme KavyecTBa, U KOH-
CTPYKUMMU C NpupaTodHbiM uenu («che aspetta di essere letto»), cospatoLen obpas
aKTUBHOro OkmaaHusi. CpaBHUTENbHO-COMOCTAaBUTENbHbLIA aHanW3 MOKa3biBaeT
CYLLECTBEHHbIE OTINUUS OT BENOPYCCKMX MOCNOBULL O KHUrE: ecin B Benopycckom
TPaAMUMM Yalle aKUEHTUPYETCS MYAPOCTb UAU LEHHOCTb KHUMU, TO UTANbSIHCKUN
BapUaHT MOAYEPKMBAET UAEK AOCTYMHOCTU 3HaHus (aperto — ‘OTKpbITbIW'), Aua-
NOrMYECKUIN XapaKTep B3aMMOAENUCTBUSI C KHUIOM U BPpEMEHHOM acnekT («aspetta»),
NoApa3yMeBatoLLMI TEPNEHME M FOTOBHOCTb K AMANOTYy.

JINHrBUCTUYECKUI aHANM3 BbIBNSAET OCOBEHHOCTU rPaMMaTUYECKOM CTPYK-
TYpbl NOCNOBMULbI: UCMOSIb30BAaHUE HACTOALLErO BpeMeHM (aspetta) cospaeT addekT
BHEBPEMEHHOM MUCTUHbI, MacCUBHas KOHCTpyKums «di essere letto» akueHTupyeT
pO/Sib YMTaTeENsl, @ PUTMUYECKAS OpraHM3aums yCUAMBaeT 3aNOMUHAEMOCTb BbICKa-
3biBaHMS. B akcuonormyeckoM nnaHe AaHHOE BbIpaXKEHME TPaHCAMPYET BadKHble
AN UTANbSHCKOW KYAbTYpbl UEHHOCTU: KYAbT MEXIUYHOCTHbLIX OTHOLUEHUMN
(KHUra kak Apyr), 3Ha4YMMOCTb TeprnesuBOro, BAYMYMBOrO MOAXOAA K 3HAHMIO
N UAEK B3aMMHOCTU B MHTENNEKTYaIbHOM MpoLiecce.

74



B koHTekcTe coBpeMeHHOM LMPPOBOM 3MOXM BbipaXkeHMe NpUOBpPETAET HOBOE
3BYy4aHMe, BbICTYMNasi KaKk CBOeOOpasHbiM KybTYpHbIA aHTUNOL MNpeobnasatomm
TEHOEHUMAM: OHa MpPOTMBOMOCTABASIET MIHOBEHHOMY AOCTYNY K WH@opmaumm
LEHHOCTb HETOPOMJIMBOrO MO3HAHUS, @ MOBEPXHOCTHOMY YTEHUIO — UOEH OCMbIC-
NIEHHOrO Auanora C TEKCTOM. TakuMM 0bpa3oM, AaHHas MapemMusi npeacTaBnseT
CObOM KOHLIEHTPUPOBAHHOE BbIPAXXEHME XapaKTEPHbIX OCOOEHHOCTEM WTaNbAH-
CKOrO JIMHIBOKY/IbTYPHOIO CO3HaHUS, e 3HaHWE NePCOHNDULMPYETCA U SMOLMO-
HaNM3UPYeTCs, a TaKXKe NOAHYEPKUBAETCA aKTUBHAA POJib YUTaTeNS.

B 6enopycckon NMHrBOKY/IbTYpe CYLLECTBYET BeCbMa MOXOXasi Ha UTasIbsH-
CKYI nocnoBuua — dobpasa kHiea — aenwel cabap. ConocTaBUTENbHbLINM aHanM3
UTaNbAHCKOrO BblpakeHUs1 un libro aperto € un amico che aspetta di essere letto
M 6nmsKkom emy benopycckor dpasbl MNO3BOASIET BbIABUTb Kak OBLLME KYNbTYypHblE
KOHCTaHTbl, TaK U crneumPuyeckme 0COBEHHOCTU BOCMPUATUS KHUMM B AaHHbIX
NMHrBoKynbTypax. Obe nocnoBmubl 06beANHEHBI MCMONb30BaHUEM aHTPOMNOMOpPd-
HOW MeTadopbl, MPEACTABNAIOLLEN KHUTY B obpasze gpyra (utan. «amico», 6en.
«cabap»), YTO CBUAETENbCTBYET O CXOXEM BOCMPUATUM KHUMM KakK CyObekTa
B3ammogencTeua. OgHako npu 6onee AeTaNbHOM PacCMOTPEHUN OBHAPY>KMBaKOTCA
CYLLECTBEHHbIE Pa3/IM4Ms B aKLEHTAX U CMbIC/IOBbIX HKOAHCaX.

UTanbsaHcKas nocnoBmuUa akUEHTUPYET AUMHAMUKY B3aUMOLENCTBUSI C KHUMOU,
rAe KIoYeBbIM CTaHOBUTCA raaron aspetta (‘0XupaeT’ ), Co3parowLmi obpas akTUB-
HOFO OXWAAHUSA. YTMOMWHAHWE OTKPbITOCTU KHUMM («aperto») CUMBOAUBUPYET
AOCTYMHOCTb 3HaHMS, HO MPU 3TOM MOAYEPKMUBAET HEOOXOAMMOCTb YMTATENBCKMUX
ycunun. BpeMeHHOM acnekT, BbipaXKEHHbIM 4Yepe3 KOHCTpYKumio «che aspetta di
essere letto», BblABUraeT Ha MepBbIM NAaH WAL AManora, TPebyloLero BpeMeH-
HbIX 3aTpaT U OCO3HAaHHOro noaxoda. B oTnuume ot aToro, 6enopycckui BapuaHT
COCPefOTOYEH Ha Ka4eCTBEHHOM XapaKTEPUCTUKE KHUMM («00Bpas») U ee HeM3MeH-
HOM LIEHHOCTM KaK «nenwara cabpa». 340ecb KHMra NpeacTaeT HE Kak OXXMOArOLMM
cobecefHUK, a KakK Y>Ke COCTOSIBLUMIACA NY4YLIMMA CMYTHUK, YTO MOAYEPKUBAET €€
6e3yCNOBHYHO 3HAYMMOCTb BHE 3aBUCMMOCTM OT MOMEHTA aKTyanbHOIrO YTEHUS.

KynbTypHble 0COBEHHOCTU AAHHbIX MOCMAOBUL, OTPaXKaroT FYyOUHHbIE pasnu-
Yns B BOCMPUATUM KHUMU. UTanbsHCKUIM BapuaHT, C ero akLUeHTOM Ha npouecce
YTEHUS U AMANOrUYHOCTU, MEPEKINKAETCS CO CPeaAn3eMHOMOPCKOWM TpaguuMen
MEeASEHHOro, BAYMUYMBOrO MO3HaHUS, FAe LEHHOCTb MMEET UMEHHO B3aMMOAEN-
cTBue ¢ TekcToM. benopycckas ke nmocnoBuua, B XapakTepHOW O/ BOCTOYHO-
CNaBSAHCKOM TPaguLMM MaHepe, AeflaeT aKLUeHT Ha CaKpasbHOM CTaTyCe KHUMM Kak
XpaHUTENbHULUbBI MYAPOCTM, FAE Ba)KHA MPEXAE BCEro €€ BHYTPEHHSIA LEHHOCTb,
a HE MOMEHT aKTyasiM3aunm Yepes YTEeHME.

Takum 0bpazom, Npu OOLLEM BbICOKOM CTaTyCe KHUMM B 0BEUMX KynbTypax,
UTaNbAHCKas TPaguuMs noaYepKMBAaeT MPOLLECCYasbHOCTb MO3HAHUSA U Heobxo-
ANMOCTb AManora ¢ TEKCTOM, B TO BPeMsi Kak Benopycckas akLeHTUpYeT abcontoT-
HYHO UEHHOCTb KHUMM Kak HOCUTENs MyApOCTW. DTU pasnnums MoryT ObiTb
CBSI3aHbl C OCOBEHHOCTSAIMU KYNbTYPHOro BOCMPUATUS BPEMEHW W 3HAHUS: AMHa-
MWUYHOM U ONANOTMHYHON MTANbSHCKOM MOJZENb, C OAHOW CTOPOHbI, U bonee
CTaTUYHOM, CaKpasM3YyHOLLEN 3HaHME BENOPYCCKOM TpaguULUMEN — C OPYrOM.
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B Genopycckor U UTanbSIHCKOW JIMHIBOKY/IbTYpaX MMEET MECTO eLle no
O4HOM MOC/IOBULE, KOTOPbIE UX CONUXKAIOT: KHi2ad — MAJeHbKae akeHud, npas 520
yeeco ceem 6a4qHbl v [ libri sono le chiavi del mondo ‘kHUru — kn4YM K MUpY'.
ConocTaBUTENbHBIA aHanU3 3TUX MOCAOBUL, MO3BOSSIET BbISIBUTbL Kak obLiume
4yepTbl, TaK U KYAbTYPHO OBYCNOBNEHHbLIE PAa3IMYMUA B BOCAPUSATUN KHUMU B OaH-
HbIX JIMHrBOKY/AbTypax. Obe nocnoBuubl 06beauHEHbI 0DOLIEN MeTadopuyecKom
KOHLeNUMEN KHUMMU KaK MHCTPYMEHTa MO3HaHWS MUpa, OLHAKO peanusaums 3Tou
WMOEU UMEET CYLLECTBEHHbIE pa3nnums. Tak, B 6enopycckon MOC/OBULE MCMOSb-
3yeTca Bu3yasnbHas MeTadopa OokHa («akeHua»), rae npunaratenbHoe («ManeHb-
Kae») co3paeT 3PdeKT KOHUEHTPUPOBAHHOCTU 3HAHUSA, a 3MUTET «YBECb CBET
BayHbI» pacLuMpsieT NepCrnekTMBY A0 rnobanbHbIX MacwTaboB. Takown obpas noa-
4YepKMBAET CO3EpLATENIbHbIM XapaKTep MO3HAaHMA, F4e KHUra BbICTYNaeT MeaMaTo-
POM MEXKAY YMTaTesNeM U MUPOM.

B cBolo ouepenb B UTaNbIHCKOW MOC/AOBULE, HAMNPOTUB, NPeACcTaBleHa MeTa-
dopa kntoden («chiavi»), akUeHTUpPYETCS aKTWUBHas, Npeobpasyrollas yHKUMA
KHUr. MHoxecTBeHHOe umcno «libri» ykasbiBaeT Ha KyMynaTUBHYHO MpupoLy
NO3HaHWUS, TPEBYIOLLEro OOpaLLeHUss K pasfMYHbIM UCTOYHMKaM. OTcyTcTBMe
rnaronbHoM ¢GopMbl MPUOAET BbICKA3bIBaHMIO XapakTEpP BHEBPEMEHHOM WCTUHBI,
a NaKOHUYHOCTb U abCTPaKTHOCTb TUMUYHbLI AN POMAaHCKUX $13bIKOB. DTOT 0bpas
NOAYEPKMBAET MHCTPYMEHTANbHYHO MPUPOAY MO3HAHWUS, FAE KHUMM BbICTYMNaloT
CPeACTBOM AOCTYMa K MUPY.

KynbTyponormyeckme KopHW 3TUX 0Bpa3oB pas/MyHbl: Benopycckas MeTa-
dopa ¢ 6oNbLIOM AONEN BEPOATHOCTU BOCXOAUT K MPaBOC/IaBHOM WMKOHOrpadu-
4eCcKOW TPaguMuMM, r4e OKHO CUMBOMMBUPYET FpaHULY MeXAY 3EMHbIM U Hebec-
HbIM, B TO BpeMsi KaK WTa/NbSIHCKUMA ODOpa3 K/IHOYEN MMEET aHTUYHbIE KOPHM.
B akcuonormyeckoM nnaHe obe MOCAOBUUbI YTBEPXKAAIOT LEHHOCTb KHUIMU, HO
AenaroT 3TO MO-pasHOMY: benopycckas — 4Yepe3 MOeH BCEOXBAaTHOCTU («KyBeCb
CBET»), UTaNbSIHCKaa — u4epe3 KOHUEeNnT poctyna (chiavi del mondo - ‘knoum
K Mupy’).

B coBpemMeHHOM UMDPOBOM KOHTEKCTE 06 MOCNOBULLI NPUOBPETarOT HOBOE
3BYy4aHUeE: BENOPYCCKUM 0Bpas OKHa NMEPEKIMKAETCA C KOHLUEMUMEN KOKHA B MUP»
B KOMMbIOTEPHbLIX MHTepdencax, a MUTanbsHCKas MeTadopa KIHYEN accouum-
PYETCS C COBPEMEHHbIMU TEXHONOMUSIMU [OCTYNa K MHpopMauun. OpgHako npu
3TOM COXPaHSIETC MX MPUHLMMMANBHOE pPas3fnyMe: CO3epUaTeENbHOCTb Benopyc-
CKOW MOAENU MPOTMBOMOCTAB/EHA AEATENBHOCTHOMY Ha4any UTaNbSHCKOM.

BecbMa MHTepecHbIM ABNSieTC aKT HaU4ums B 6enopycckom JIMHIBOKY/1b-
Type MNOC/NOBUL, C JIEKCEMOU KHUed, KOTOPble MMEHT HEraTUBHYHO KOHHOTaUMIO.
AHanuz Taknx napemMui No3BONSET BbIIBUTb BaXKHblE OCOOEHHOCTU BOCTOYHOCA-
BAHCKOrO BOCMPUATUS KHUMM KaK Ky/bTypHOro geHomeHa. Peub upeT o Takmx
6enopyccknx mnOCNoBULAX, KaK (Hwas kHiea y3baezadae, a (Hwas — ca wisxy
cnakywae W KHiea KHiead, a mas2ami pyxad. DT NapeMUM OEMOHCTPUPYIOT
CNOXHOE, HEOAHO3HAYHOE OTHOLUEHWE K KHUre, CYLLECTBEHHO OT/IMYAIOLLEECA OT
NPEUMYLLECTBEHHO MO3UTUBHbIX UTASIbIHCKUX aHa/IoroB.
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[MepBas nocnoBuua, MNOCTPOEHHass Ha OMHapHOM oOMMoO3uuMM «y3baradvae/
crakyLlae», OTpakaeT FNyboOKO YKOPEHEHHOE B CNaBSIHCKOM KynbType npen-
CTaBneHMe O ABOWCTBEHHOM MNPUPOAE KHWKHOrO 3HaHusi. C oOHOM CTOPOHbI,
NPU3HAETCA CMOCOBHOCTb KHUMM AYXOBHO OborawaTb 4YuTaTenss, ¢ Apyrom -
NOAYEPKUBAETCA €€ NOTEHUMAIbHASE ONACHOCTb KaK MCTOYHUKA JIOXKHbBIX UAOEMN.

BTopas nocnoBuua aKkUEHTUPYET aKTUBHYHK POSib 4uTaTens B npouecce
no3HaHMa. MMnepaTuBHOe «Masrami pyxam» nogvyepkmBaeT HeObBXO4MMOCTb Kpu-
TUYECKOro OCMbICNEHMS NMPOYUTAHHOIO, BbICTYNas NPOTUB MaCCUBHOIO, HEKPUTU-
4eCcKOro BOCMpUATUS TeKCTa.

CpaBHUTENBHbLIM aHanM3 MOKa3biBaeT, YTO B MTaJbSIHCKOM MapemMuosorn-
4eCcKOW TpaguUMU MOAODOHbIE KPUTUYECKME MOTMBbLI MPaKTUYECKM OTCYTCTBYIOT.
UTanbsiHcKMe BbipaykeHUs 0 KHUrax (¢ libri sono ali per la mente ‘KHUrM — Kpbinba
ana yma’, leggi per vivere ‘4nmTan, 4TOObI XKUTb') AEMOHCTPUPYHOT HEU3MEHHO
MNO3UTUBHOE OTHOLLEHUE K YTEHMIO, aKLLEHTUPYS €ro pasBMBAOLLYHO U FYMaHU3U-
pyoLLYyHO QyHKUMIO.

Takum 06pa3oM, UCCNefOBaHWE BbISIBUAO CYLLECTBEHHbIE Pa3nnuyusa B BOC-
ApUATUN KHUMM B BENOpPYCCKOM U UTaNbsiHCKOM Tpagmuuax. benopycckue nocno-
BUUbl OEMOHCTPUPYHOT 6Osiee CAOXKHYH MOAENb B3aUMOLEUCTBUS C TEKCTOM,
COYETAIOLLYHO LEHHOCTHbLIM OTOOpP WM aKTUBHYH WHTENNEKTYaNbHYHO MO3ULMIO
ynTaTens. lNpu oBLLEM MPUBHAHUM KHUMM KaK CpeacTBa MO3HaHUA, benopycckas
TPaaMuMs aKLEHTUPYET CO3epLaTeNbHO-BU3YasIbHbINM NOAXOM, TOrAa KakK UTa/baH-
CKasi — aKTUBHO-MHCTPYMEHTANbHbIA. DTU PasanuyMsa OTParkatoT ryOUHHbIE OCO-
B6EHHOCTU HaUMOHaNbHbIX KapTUH MUpa.

ConocTaBuTenbHbIM aHanu3 OTKPbIBAaeT HOBbIE HAMPaBIEHUS B U3YYEHUM
NapeMMOSIOrMHYECKUX CUCTEM, B HYaCTHOCTU KYNbTYpPHO-CMNEUUDUUECKUX MOAOENEN
penpeseHTaumMmn 3HaHUS. DTO MOXKET BHECTM BKNAL B MEXKYNbTYPHYH JIMHIBU-
CTUKY WU KOFHUTUBHbIE UCCNEAOBaHUA GONbKAopa, Yrnybnsas MOHMMaHWE ponu
KHUIMN B KY/IbTYPHOM CO3HaHUMU.
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